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BAKANLAR KOMİTESİ 
 

 

 
 

 

 
OMBUDSMAN (KAMU DENETÇİLİĞİ) MÜESSESESİ HAKKINDA ÜYE DEVLETLERE YÖNELİK 

BAKANLAR KOMİTESİ1,2 

 

TAVSİYE KARARI No. R (85) 13 

 

(23 Eylül 1985 tarihinde Delegeler Komitesinin  

388. Toplantısında Bakanlar Komitesi tarafından  

kabul edilmiştir.) 

 
Unofficial translation to Turkish: Recommendation No. R(85)13 of the Committee of Ministers to member States on the institution 

of the Ombudsman (Adopted by the Committee of Ministers on 23 September 1985, at the 388th meeting of the Ministers’ Deputies) 

Text originated by, and used with the permission of, the Council of Europe. This unofficial translation is published by arrangement with the 

Council of Europe and with financial support of the European Union within the EU-CoE Joint Project on Improving the Effectiveness of 

the Administrative Judiciary and Strengthening the Institutional Capacity of Council of State, but under the sole responsibility of the 

translator. 

 

Bu yayının orijinali Avrupa Konseyi tarafından hazırlanmış ve Konseyin izniyle kullanılmıştır. Bu resmî olmayan çeviri, Avrupa Konseyinin 

düzenlemesiyle basılmış olup,  “İdari Yargının Etkinliğinin Artırılması ve Danıştayın Kurumsal Kapasitesinin Güçlendirilmesi” AB-AK 

Ortak Projesi kapsamında, Avrupa Birliği’nin maddi desteği ile hazırlanmıştır. Çevirmenin yegâne sorumluluğu altındadır. 

 

 

 

Bakanlar Komitesi, Avrupa Konseyi Tüzüğü 15.b Maddesi hükümleri uyarınca, 

Avrupa Konseyinin amacının, özellikle insan hakları ve temel özgürlüklerin idamesi ve tekemmülü yoluyla 

üyeleri arasında daha yakın bir birliğin gerçekleştirilmesi olduğunu dikkate alarak; 

Parlamenter Meclis Hukuk İşleri Komisyonunun Ombudsman (Kamu Denetçiliği) mensupları ve Avrupa 

Konseyi üyesi devletlerin parlamento komisyonu üyeleriyle Nisan 1974 tarihinde gerçekleştirdiği toplantının 

sonuçlarına dair Avrupa Konseyi Parlamenterler Meclisinin 757 (1975) sayılı Tavsiye Kararı’nı dikkate alarak; 

İnsan haklarının tekemmülü bakımından Avrupa Konseyinin rolüne dair İnsan Hakları konusunda Avrupa 

Bakanlar Konferansının (Viyana, 19-20 Mart 1985) 2 numaralı Kararı’nı göz önünde bulundurarak; 

Avrupa Konseyi üyesi devletlerde ulusal, bölgesel ve yerel düzeyde Ombudsman kurumunun son yıllardaki 

dikkate değer gelişimini memnuniyetle karşılayarak; 

Modern idarenin karmaşık yapısı dikkate alındığında, mutat yargı denetim usullerinin takviyesinin arzu 

edilir olduğunu değerlendirerek; 

Ombudsman müessesesinin işlevinin, diğer hususların yanı sıra idari makamlarla muhatap olan bireyin 

korunmasını artırmak bakımından idari makamların tartışmalı hataları ya da diğer eksiklikleri hakkındaki bireysel 

şikâyetleri ele almak olduğunu hatırda tutarak; 

Ombudsman müessesesinin bu işlevler kanalıyla, her bir ülkenin spesifik durumu da hatırda tutularak, 

 
1 Bu Tavsiye Kararı’nda geçen Ombudsman terimi, kamu denetçileri, parlamento komisyonu üyeleri, arabulucular ve benzeri görevler 

ifa eden kişileri kapsamaktadır. 

 
2 Bu Tavsiye Kararı kabul edildiğinde, Almanya Federal Cumhuriyeti Temsilcisi, Bakan Delegeleri toplantılarına dair Usul Kuralları 

Madde 10.2.c hükümleri uyarınca, hükümetinin işbu Karar hükümlerine uymak ya da uymamak hakkını saklı tuttuğunu ifade etmiştir. 
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parlamento denetimini güçlendirmeye katkıda bulunabileceğini değerlendirerek; 

Ayrıca, Ombudsmanın görüşlerinin, idarenin işleyişini ve kamu çalışanlarının tasarruflarını düzenleyen 

genel ilke ve kuralların gelişiminde önemli bir faktör teşkil edebileceğini de dikkate alarak; 

Üye ülke hükümetlerine şunları tavsiye eder: 

a. ulusal, bölgesel ya da yerel düzeyde ya da kamu idaresinin belirli alanlarında bir Ombudsman atanması 

imkânını değerlendirmek; 

b. Ombudsman müessesini güçlendirmek, hâlihazırda mevcut değilse, genel yetkileri arasında, denetimi 

altındaki insan hakları konularına özel dikkat gösterilerek ulusal mevzuata aykırı değilse, bu konularda soruşturma 

açma ve insan haklarına dair meselelerde görüş bildirme gibi hususlara yer vermek; 

c. idarenin işleyişinde insan hakları ve temel özgürlüklerin etkin bir şekilde gözetilmesini teşvik etmek 

için, başka yollarla da Ombudsman müessesesinin yetkilerini genişletmeyi ve güçlendirmeyi dikkate almak. 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Bu belgenin çevirisi, İdari Yargının Etkinliğinin Artırılması ve Danıştayın Kurumsal Kapasitesinin Güçlendirilmesi projesi 

kapsamında Avrupa Birliği, Avrupa Konseyi ve Türkiye Cumhuriyeti tarafından ortak finanse edilmiştir. 

 

Translation is co-funded by the European Union, the Council of Europe and the Republic of Turkey under the Project on 

Improving the Effectiveness of the Administrative Judiciary and Strengthening the Institutional Capacity of Council of State. 


